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Unità pompa

Sovramaterasso Alpha
PREVENT
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Sovramaterasso
Trancell II

Sovramaterasso Alpha Trancell Deluxe
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Materasso Alpha Trancell Deluxe

Cuscino da seduta Alpha Trancell Deluxe
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Alpha Trancell

Alpha PREVENT

Alpha Trancell Deluxe/
Trancell II

Cuscino da seduta
Alpha Trancell Deluxe

1. Linee guida internazionali NPUAP/EPUAP per il trattamento delle lesioni da decubito, 2014.

Le combinazioni di materasso e cuscino possono prevedere diversi limiti di peso. I cuscini non 
vanno utilizzati in combinazione con materassi a ridistribuzione di pressione per terapie da 24 ore.
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Alpha Trancell

Alpha Trancell
Trancell Alpha PREVENT

Trancell Alpha Trancell

Trancell

I sovramaterassi Trancell II sono dotati di adattatori connettore 
separati per adattarli alla pompa Alpha Trancell Deluxe. Prima 
dell’uso, assicurarsi che siano inseriti nei connettori della pompa 
per sovramaterasso.
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Materasso Alpha
Trancell Deluxe

Alpha Trancell

Cuscino da seduta
Alpha Trancell Deluxe

Le celle siano posizionate orizzontalmente lungo la superficie di 
seduta, non dal lato anteriore al lato posteriore.

Alpha Trancell

Alpha Trancell

Alpha Trancell
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Alpha Trancell

Per completare
l’installazione del

sistema Alpha Trancell
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Regolatore pressione

Interruttore di
alimentazione

Alimentazione On

Attesa

Bassa pressione

Mancanza di corrente

Priorità dell’allarme

Ripristino allarmi

Autodiagnosi
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Alpha Trancell

Consultare Sezione 4, pagina 9 “Comandi e spie” per una descrizione dettagliata dei comandi e 
delle spie della pompa.

Se il funzionamento della pompa cambia durante l’utilizzo, consultare “Guida per la risoluzione dei 
problemi” a pagina 16 nel presente manuale prima di rivolgersi a un tecnico dell’assistenza o 
all’ufficio commerciale Arjo di riferimento
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Regolazione del
selettore della pressione

Impostazione iniziale
della pressione

Alpha Trancell

Ruotare il selettore in senso orario per aumentare la pressione e 
in senso antiorario per ridurla.

Trancell Alpha Trancell

Trancell II
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Trancell Alpha Trancell

Una volta rimosso il tappo per lo sgonfiaggio rapido, sulla pompa 
si accende l’allarme della bassa pressione. Per disattivare 
l’allarme, spegnere la pompa e accenderla di nuovo.
Assicurarsi che la pompa sia collegata all’alimentazione elettrica 
e accesa.
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Modalità Trasporto
Alpha Trancell

Modalità Normale

Alpha Trancell
Alpha Trancell

Per utilizzare al meglio il dispositivo di trasporto, assicurarsi che il paziente resti in posizione supina 
e che il materasso si trovi in modalità di trasporto quando tutte le celle sono gonfie.
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Alpha Trancell

Pulizia

Disinfezione chimica

Disinfezione termica

Uso per più pazienti
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Alpha Trancell
Manutenzione

Riparazione

Periodo di
manutenzione Alpha Trancell

Alpha Trancell
Cura generale,

manutenzione e
ispezione

Raccomandazioni
generiche

Pompa

Materasso e seduta
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Alpha Trancell

Accertarsi che gli allarmi della pompa siano ripristinati azionando l’interruttore di alimentazione 
dopo che il guasto è stato eliminato.

Qualora seguendo le procedure di risoluzione dei problemi non ripristinassero il funzionamento o le 
prestazioni della pompa, interrompere immediatamente l’utilizzo del sistema e contattare 
l’assistenza tecnica.
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Alpha Trancell

Se la pompa è stoccata in condizioni diverse da quelle di funzionamento, consentire un periodo 
di stabilizzazione per ritornare alle normali condizioni operative prima di procedere all’utilizzo.

Uno degli effetti dell’esposizione prolungata alle alte temperature è l’esaurimento automatico 
della batteria interna; ciò ridurrà la durata degli allarmi di guasto all’alimentazione. La batteria 
viene completamente ricaricata dopo 24 ore di collegamento della pompa alla rete elettrica.
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Max 95
15 Min Max 80

Alpha Trancell
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AUSTRALIA
Arjo Australia Pty Ltd
78, Forsyth Street
O’Connor
AU-6163 Western Australia
Tel: +61 89337 4111
Free: +1 800 072 040
Fax: + 61 89337 9077

BELGIQUE / BELGIË
Arjo NV/SA
Evenbroekveld 16
BE-9420 ERPE-MERE
Tél/Tel: +32 (0) 53 60 73 80
Fax: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.be

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 Galpão 
- Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 300
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

ESKÁ REPUBLIKA
Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
e-mail: info.cz@arjo.com

DANMARK
Arjo A/S
Vassingerødvej 52
DK-3540 LYNGE
Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail:
 dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10
DE-55252 MAINZ-KASTEL
Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
Arjo Ibérica S.L.
Parque Empresarial Rivas Futura, C/Marie 
Curie 5
Edi� cio Alfa Planta 6 o� cina 6.1-.62
ES-28521 Rivas Vacia, MADRID
Tel: +34 93 583 11 20
Fax: +34 93 583 11 22
E-mail: info.es@arjo.com

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

HONG KONG 
Arjo Hong Kong Limited
Room 411-414, 4/F, Manhattan Centre,
8 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N.T.,
HONG KONG
Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC
Of� ce 908, 9th Floor, 
HQ Building,North Tower,
Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo BV
Biezenwei 21
4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington
NZ-AUCKLAND 1060
Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE
Arjo Norway AS
Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

POLSKA
Arjo Polska Sp. z o.o.
ul. Ks Piotra Wawrzyniaka 2 
PL-62-052 KOMORNIKI (Pozna )
Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda. 
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG   
Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260
E-mail: Asiakaspalvelu.� nland@arjo.com

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

UNITED KINGDOM
Arjo UK and Ireland
Houghton Hall Park
Houghton Regis
UK-DUNSTABLE LU5 5XF
Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 630 307 2756
Free: +1 80 0 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com
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